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В Івана Мазепи склалися непогані стосунки з російським царем Петром. Але з 

часом гетьман почав виношувати таємний замисел створення незалежної від Росії 

козацької держави — з кожним роком Петро дедалі брутальніше нехтував 

інтересами українців, особливо в царині особистих прав і свобод українців, 

насамперед козаків. Мазепа відстоював їх перед царем, але згодом ухвалив непросте 

для себе рішення — оголосив відкриту війну проти нього, ставши союзником 

шведського короля Карла XII. 

У червні 1709 року відбулася Полтавська битва — на полі бою зустрілися 

українсько-шведські війська та російські. Останні отримали перемогу, через що 

Мазепа й король змушені були податись до Бендер — міста, де панували турки. У 

квітні 1710 року після смерті Мазепи козаки, які залишилися йому вірними, обрали 

Орлика гетьманом Війська Запорізького. Історики відзначають, що зроблено це було 

на противагу Івану Скоропадському, якого гетьманом України призначив Петро. 



Пилипа Орлика як гетьмана відразу визнали і турецький султан, і шведський король, 

з якими він домовився продовжувати війну з Росією. 

Перебуваючи у вигнанні, разом зі своїм оточенням написав «Правовий уклад 

та Конституції відносно прав і вольностей Війська Запорізького», який вважають 

першою Українською конституцією. Починалася вона словами: «Україна по обидва 

боки Дніпра повинна бути вільною від чужого панування». Цей документ суттєво 

обмежував владу гетьмана, забороняючи йому «на свій персональний пожиток 

використовувати військовий скарб», зобов’язуючи «задовольнятися лише своїми 

оброками та приходами, які кладуться на булаву та його гетьманську особу». 

Закріплювався статус міст, зберігалися їхні права та привілеї, тобто самоврядування 

згідно з Магдебурзьким правом: «міста України нехай непорушно й недоторканно 

зберігають всі свої права і привілеї, слушно їм надані». 

Стаття 10 застерігала старшину, щоб вона не використовувала своїх посад 

задля визиску козаків, селян і ремісників. Заборонялася практика купівлі посад, 

оскільки «всілякі утиски та здирства бідним людям походять здебільшого від 

владолюбних накупнів». Щоб запобігти такій практиці, гетьман повинен був 

стежити за тим, аби всі посади, особливо полковницькі, були виборними. Кількома 

статтями полегшувався податковий тягар для найбідніших селян, передбачалися 

скасування гетьманськими компанійськими та сердюцькими полками податків з 

селян та обов’язок гетьмана пильнувати, щоб з ярмаркових торговців не збирали 

таких високих податків, «через які неможливо взагалі убогій людині вільно 

з’явитись на ярмарок». Родини козаків, що перебували в поході, а також вдови й 

сироти звільнялися від сплати податків та виконання різноманітних повинностей. 

У це важко повірити, але вже тоді, більш як 300 років тому, Орлик передбачив 

створення парламенту. Правда, він мав називатись не Верховною, а Генеральною 

Радою. І повинен був складатися з генеральної старшини, полковників, генеральних 

радників — представників козацьких полків, полкової старшини, сотників та 

представників Запорозької Січі. Передбачалося, що Генеральна Рада збиратиметься 

тричі на рік: у січні — на Різдво Христове, у квітні — на Великдень та у жовтні — 

на Покрову. Для реалізації цих прав і вольностей залишалося одне — позбутись 

царської «опіки» і стати повноправним гетьманом України… 

 

Що представляє собою "Конституція Орлика" і в чому її особливість 

Підписаний у Бендерах документ фактично був договором між гетьманом, 

старшиною, запорожцями і шведським королем мав регламентувати гетьманське 

правління після відновлення незалежності України. "Конституція Пилипа Орлика" 

складається з преамбули, 16 статей та присяги гетьмана. У документі 

обґрунтовуються права України на незалежність від Москви, регламентуються 

відносини в державі. Також у документі розподіляється влада на судову, виконавчу 



та законодавчу, що свідчить про високий рівень юридичної культури України 18 

століття, пояснює Алфьоров. Як зауважив його колега історик Кот, у цей час "в 

українському середовищі, нехай це і була політична еміграція, народжується 

уявлення про співвідношення влад, демократичні засади, коли гетьман підзвітний 

раді старшини". "На той час це було абсолютно щось нове не лише з точки зору 

історії України, а й європейської та світової", - каже Кот. У будь-якому разі, додає 

Альфьоров, це перший документ, який передбачає розподіл трьох гілок влади. "Цю 

тріаду європейські юристи вичленили на кілька десятків років пізніше", - 

констатував він.  

 

Чому існує два варіанти "Конституції Орлика" –  

латинською та староукраїнською 

Документи, підписані гетьманом Пилипом Орликом, були укладені 

староукраїнською та латинською мовами у кількох екземплярах. За словами 

Алфьорова, спочатку був складений документ староукраїнською мовою, а вже потім 

зроблено його переклад латинською. Дослідник звернув увагу ще й на таку деталь: 

"Цей переклад містить різночитання, він відрізняється від кириличного оригіналу. В 

латиномовному оригіналі детальніше прописані функції самоврядування у містах і 

їхні правила", - каже Альфьоров. На його думку, латиномовна конституція була в 

першу чергу призначена для Карла ХІІ та для європейський країн. "І в мене є 

впевненість, що той оригінал конституції, що знаходиться в Швеції, писався, щоб 

бути переданим одному з європейських монархів", - вважає науковець. У той же час 

староукраїнською конституція та її копії писалися для представників козацтва та 

старшини. "На переконання дослідників, тоді було підписано кілька документів, які 

ми можемо визначати як оригінали", - уточнює Алфьоров. 

Де перебуває оригінал староукраїнською 

Оригінальний рукопис староукраїнською із особистим підписом Пилипа 

Орлика та печаткою Війська Запорозького зараз зберігається у Російському 

державному архіві давніх актів. Цей документ було віднайдено українськими 

дослідниками у 2008 році. Нині історики лише припускають, як документ міг 

потрапити до російського архіву. За припущеннями, спочатку він опинився на 

українських землях разом із запорожцями, які повернулися з еміграції з дозволу 

російського уряду, а пізніше був переданий до російських архівів. "Скоріше за все, 

ці матеріали потрапили до Росії агентурним шляхом ще в часи Російської імперії", - 

каже історик Кот. 

 

Як латиномовний варіант опинився у Швеції 

Оригінал угоди латинською мовою з 18 століття зберігається у Швеції. "Цей 

документ був вивезений Орликом і залишився серед його спадщини і паперів у 



країні, де він проживав і мав політичний притулок", - вказує Кот. "Конституцію 

Пилипа Орлика" досі не демонстрували широкому загалу, і вперше цей документ на 

тривалий термін залишив стіни Національного архіву в Стокгольмі. 

Саме цей екземпляр "Конституції Пилипа Орлика" й привезли до Києва. 

Побачити його можуть усі охочі з 17 серпня до 14 листопада в Софійському соборі в 

українській столиці. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Конституція Пилипа Орлика 
 

До 314-ї річниці Конституції Пилипа Орлика 

 

В житті кожної держави, так само, як і кожної людини, існують певні моменти, які 

визначають її подальший розвиток на багато років вперед. На превеликий жаль, 

документальний слід таких подій здебільшого губиться десь в анналах історії і лише іноді, 

з глибин століть, з нетрів архівних чи музейних сховищ, виринає артефакт, що, здається, 

був захований від людського ока самим часом і лише чекав слушного моменту на свою 

появу. Саме така історія трапилась з документом, що відомий широкому загалу під 

назвами “Пакти й конституції законів та вольностей Війська Запорозького...”, “Правовий 

уклад та конституції законів та вольностей Війська Запорозького...”, “Уклад прав і 

вольностей Війська Запорізького та угоди...”, “Договори і постановлення між новообраним 

гетьманом Пилипом Орликом і всим Військом Запорозьким…”, “Конституція Пилипа 

Орлика” чи “Бендерська конституція” – оригінал цього документу, написаний 

староукраїнською мовою, було знайдено співробітниками ЦДІАК України в 2008 р. у 

фондах Російського державного архіву давніх актів, м. Москва. 

Документ зберігався серед інших паперів у справі, де, окрім самої Конституції, 

знаходились документи, які висвітлювали шлях її потрапляння до архіву: копія листа 

фаворита імператриці Катерини ІІ Платона Зубова від 1792 р. та копія “канцелярской 

цедули“ (записки) з Державної колегії іноземних справ в її ж Московський архів від 

1800 р. щодо надісланих “разных документов, касающихся до запорожцев на двадцати 

писанных полулистах, ...которые по редкости и древности своей заслуживают особливого 

уважения“. 

Про існування Конституції гетьмана Пилипа Орлика історикам було відомо давно, 

текст документу неодноразово публікувався у 40–50-х роках ХІХ ст., спершу латинською 

мовою, пізніше – староукраїнською, але обидва рази для публікацій використовувались 

копії, тому що оригінал вважався втраченим. 

Оригінальність цієї Конституції (“Договоров и постановлений...”) підтверджується 

власноручним підписом (наприкінці присяги) новообраного гетьмана Пилипа Орлика та 

печаткою Війська Запорозького на рожевому воску з червоною стрічкою, а конфірмаційної 

грамоти – підписами шведського короля Карла ХІІ та його секретаря Мюллерна на 

підтверджувальному дипломі і місцем, де раніше була печатка, яка, на жаль, не збереглася. 

"Існує також скорочена редакція (екстракт) статей Конституції латинською мовою, 

яка зберігається в колекції “Cosacica” (“Kosacerna”) у фондах Національного архіву Швеції 

в Стокгольмі "(без преамбули, присяги та підпису гетьмана)" наступними словами: "…(без 

преамбули, присяги та підпису гетьмана) – саме вона була представлена широкому загалу 

в серпні і вересні минулого року в Софії Київський". 

* * *Конституція Пилипа Орлика увібрала в себе не лише передові досягнення 

української та європейської політичної думки, але й стала новим кроком у їх розвитку. Ця 

пам’ятка – це втілена в мову правових норм філософія й ідеологія “суспільного договору”. 

Для появи такого документу в історії української політичної та правової свідомості було 



достатньо підстав. Більшість положень даного документу мають концептуальний характер 

і віддзеркалюють особливість українського політичного мислення на початку XVIII ст. 

Прийнята в м. Бендери Конституція за своєю формою є договором гетьмана зі старшиною і 

всім Військом Запорозьким, а за змістом – документом, що в політико-правових поняттях 

того часу обґрунтовує права України на державну самостійність та її державний устрій. 

В преамбулі документу викладається коротка історія козацтва та української 

державності з метою обґрунтування права козацької верстви виступати репрезентантом 

державницьких інтересів української нації. Окрім ідеологічного обґрунтування подій, в 

преамбулі чітко вказано і на іншу причину прийняття документу – дотримання 

традиційних демократичних принципів організації державної влади, недопущення 

перетворення гетьманської влади в деспотичну. 

Пилип Орлик та старшина прагнули виробити таку модель суспільства, яка б 

містила у собі найголовніші здобутки Війська Запорозького як держави, використавши 

надбання та традиції козацького минулого. Ідеї, висловлені в цьому документі, є наслідком 

розвитку політичної культури тогочасної України. 

Шістнадцять статей Конституції присвячені таким проблемам: питанням віри та 

захисту прав українського православ’я; недоторканій цілісності кордонів, гарантом чого 

повинні були стати договори гетьмана зі шведським королем, якому разом з нащадками 

надавався титул постійних Протекторів України; відновленню стратегічного союзу з 

Кримським ханством задля забезпечення спокою на південних кордонах та збройної 

допомоги татар у боротьбі з Москвою; відновленню прав Війська Запорозького Низового 

на його землях; закріпленню основних принципів організації влади в козацькій державі 

(проголошенню обмеження прерогатив гетьманської влади з метою уникнення загрози 

встановлення деспотичного правління; затвердженню головних функцій у вирішенні 

громадських справ за Генеральною старшиною); затвердженню інституту Генеральних 

скарбників задля слідкування за державними прибутками і видатками; визначенню 

адміністративних обов’язків і прав гетьмана та полковників, як керівників територіально-

адміністративних одиниць держави та встановленню чіткого порядку набуття старшиною 

урядових посад та формування вертикалі виконавчої влади; гарантуванню особливого 

статусу козацьких вдів та сиріт, звільняючи їх від повинностей та податків, а також 

самоврядних прав міст та їхніх жителів; зобов’язанню гетьмана та урядовців слідкувати за 

розумністю податків та повинностей та загальним характером їх розподілу і виконання 

тощо. 

Гарантією дотримання записаних у Конституції “непорушних громадських 

вольностей” повинна була стати присяга новообраного гетьмана Пилипа Орлика та 

підтверджувальний “диплом” шведського короля Карла XII. 

Копії оригіналу Конституції староукраїнською мовою й скороченої редакції 

латинською мовою, так само, як і всі інші, відомі на сьогодні копії цього документу, 

зберігаються в Центральному державному історичному архіві України, м. Київ і були 

опубліковані в спільному виданні Інституту історії України НАН України, ЦДІАК України 

та Національної бібліотеки України ім. В.І.Вернадського "Пакти і Конституції Української 

козацької держави (до 300-річчя створення)".  



 



 



 



 





 































 
 

 

Копія. Оригінал зберігається в РДАДА, м. Москва, Російська Федераці 


